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Niniejszą Konwencję sporządzono w Warszawie, dnia 
21 stycznia 1958 JokCl w dwó ch egzemp larzach, kaidy ,w_ języ
}{ach polskim i rosy jskim, przy czym obydwa tek sty ' posia
dają jednakową moc. 

Na dow ód czego wymienien i wyżej Pełnomocni cy pod
pi sali niniejszą Konwencję i opatrzyli ją p ieczęc iami. 

Z upoważnienia Rządu 
Polskiej Rzeczy?ospol ilej Ludowej 

(- ) Z. Sznek 

Z upowaznl e nia Rządu 

Związk u Socjalisty'cznych 
R2pu b lik Ra dzieckich 
(-) P. A._ Abrasimow 

H aCTO.?JllaR ,KOHBeH~JHICOCTaB~'1eHa s B aprnaBe 21 
JlHsapR 1958 ro.o;a, B- .o;Byx ~K3eMmufpax" Ka)K.o;bIH Ha 
nOJIbCKOM u pyCCKO!\i R3bIK3X, npU'leM p6a T_eKc-ra l1MelOT 
o.o;m1aKoBylO CUJIy. 

B y.o;ocToBep eHHe 'le ro BhIllI€Ua3BaHHble YnOJIHOMo
'leHHble no.o;nucaJlJ1 HacToHW;yIO KOHBeH~HIO u c r-;:pem1JTM 
ee n e'laTRMU. 

ITo ynOJIHOMO~TMlO 
n p a BHTeJIhCTBa IIOSIbCKOrr 

H a P'l?-U-IoVr Pecrty 6 JTMIU1 

(-) 3 . IllHeK 

no Sf10JIHOMOQJ110 
n pa BUTeJIbCTBa COI03a 

COB€TCKl1X 
CO~UaJIUCTU t{eCKUX 

Pecny'OJJUK 
(-) n. A6pacuMOB .. 

Po zć1znajomieniu się z powyższą Kon {\' encją Rada Pall-stwauznal a ją i u znaje za s lu szną zarów no w calości', jak 
ł każde z postanow ień w ni e j zawartych; oś)viadcza, że jest ona p rzyjęta , raty fikowana i po tw ie rdzona , oruz p rzyrzeka , że 
będzie niezm iennie zachowyvi ana. 

Na dowód czego wydany 7.ostał Akt n in iejszy opatrzony p i e częcią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej, 

Dano w Warszawie; dnia 15 k wietnia 1958 roku. 

L. S. Przewodniczący Rady Państwa: A. Zawadzki '. 

Mi nister ' Spraw Zagranicznych: w z. J. W iniewicz 
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OSWIADCZENIE RZl-\DOWE 

z dnia 24 maja 1958 r. 

'W sprawie wymiimy dokullwńtów ratyfikacyjnych KOMvencji między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej i Rządem 
Związku Socjalistycznych Republik Radzieckich ~ sprawie me;Julowania obywatelstwa osób o podwójnym obywatelstwie, 

podpisanej w Warslawie dnia 21 stycznia 1958 r. 

Pod aj e si ę n iniej szym do w iadomośc i , że zgodnie z art. 11 
Konw e ncji między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludo
w ej l Rządem Związku Socj alistycznych Republik Radz iec
kich -w spra wie uregulową.nia obywatelstwa osób o podwój-

/ 

nym' obywa tels tw ie, podpisa nej w Warszawie dnia 21 stycz
nia 1958 L, na stąpiła w Moskwie dn ia 8 m aja 1958 r. wymiana 
dokum entqw ra tyfikacyjn ych powyższej Konwencji. 

MinislerSpraw Zagranicznych: w- z. J. Winiewic.c: 

I 
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KONWENCJA KONSULARNA 

między Polską Rzeo,ąpospolitą Ludową a Związkiem Socjalistycznych Republik Radzieckich, podpisana w Warszawie 
dnia 21 sl ycznia 1958 r. 

W Imieniu Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 

RADA PAŃSTWA 
POLSKIEJ RZECZYPOS POLITEJ LUDOWEJ 

podaje do powszechne j wiadomości : 

W dniu 21 stycznia 195H ro ku podpi sa na została w W a rsza wi e Konwen cja Konsu larna mi ędzy Poiską Rzecząpo-
sp o l ilą Ludową a Związkiem Socjalistycznych RepClblik Radzieckich o nas t ępuj ącym brzm ie niu do słownym: 

KONWENCJA KONSULARNA 

między Polską _ Rzecząpospolitą -Ludową a - Związkiem 
Socjalistycznych Republik Radzieckich 

Rada Państwa Polsk ie j Rzeczyp::>spolit e j Ludowej - i - Pre
'l y cl ium Rady Najwyższej Związk u Socjalis t ycznycb Republik 
Radzieck ich , 

KOHCY JIbCKAH KOHBEHllHH 
- , -

M'e.m:.o;y llOJIbCI{OH Hapo~IłOH P~cnyOJIJłKOH 
Ił COlO30M COBeTCKHX COl.\łlaJI,.:CTU'leCKUX PecnyOJIłlK 

rocy~apcTBeHHbIH COBeT nOJIbCKOH HapO~HOM P ec
ny6JiUlm 11 I1pe3I1.o;HyM B epXOBRoro COf.le'ra COI03a Co,
Be'l'"Clmx COll,H3JII:1 CTJ1 yeCKI1X P ecny6':ilIK, 
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I pragnąc uregulować w duchu przyJaźni 
stosunki konsularne między obu Państwami, 
. l . ... . , .. , .. 

współpracy 

postanowiły zawrzeć niniejszą Konwencję i w tym celu 
wyznaczyły swych Pełnomocn ików: 

RadaPańslwd Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej ..-; 
Rapackiego Adama, Ministra Spraw Zaglanicznych 
Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej, 

I 
Prezydi'urp Rady Najwyższej ZwiązkLl Socjalistycznych 
Republik Radzieckich -

Abrasimow~ Piotra Andrejewicza, Ambasadora Nad
zwyczajnego i Pełnomocnego Związku Socjalistycz-
nych Republik Radzieckich w Polskiej Rzec~PQspO
litej Ludowej , 

któ zy po wymianie swych pelnomocnict.vv, uznanych za 
dobre i sporządzone w ,należytej formie, zgodzili się na na
stępujące postanowienia: 

CZĘSĆ I 

Definicje 

Artykuł 1 

I W rozumieniu niniejszej Konwencji: 
l) o'kreślenie "kónsuJ" oznacza każdą osobę, posiadającą 

ob1watelstwo państwa wysyłającego, która otrzymała od 
państwa przyjmującego exequatur lub inne, choćby tymcza
sowe zezwolenie na działanie w charakterze konsula gene
r alaego, konsula, wicekonsula lub agenta konsularnego; 

. 2) określenie "funkcjonariusz konsularny" o·znacza każdą 
oSOj[ ę z wyjątkiem konsula, która pełni funkcje konsularne 
t pbsiada obywatelstwo państwa wysyłającego; określenie to 
niej obejmuje personelu technicznego i służby domowej; . 

1 

3) określenie "pracownik konsulalu'~ oznacza każdą oso-
bę zatrudnioną w konsulacie; • 

4) określenie "konsulat" oznacza konsulaty generalne, 
konsulaty, wicekonsula ty i agencje konsularne; 

5) określenie "archiwum konsulatu" obejmuje urzędową 
korespongencję, dokumenty oraz szafy i inne ruchomości 
biurowe przeznaczone do ich przechowywo.nia; 

6) określenie "obywatel państwa ... " oznacza osoby ' fizycz
ne posiadające obywatelstwo tego państwa oraz osoby praw
n e utworzone zgodnie z prawem tego państwa i mające sie
dzibę na jego, terytorium; 

7) określenie "statek państwa wysyłającego" oznaC'z:a 
kai;dy statek uprawniony do podno5i7C'nia bandery tego 
państwa. 

CZĘSC: II 

T worzenie konsulatów i dopuszczanie 
konsulów 

Artykuł 2 

1. Każda z Umawiają(ych się Stron może tworzyć kon
sulaty na terytorium drugiej Umawiającej się Strony zgodnie 

. z nin iejszą Konwencją. 

. I 

JKe.naR ypery.'lJ1posaTb B l1.yxe ll;PY>KÓbl J1 COTpy)l,IH1-

l.JeCTBa KOHCyJIbCKJ1e oTHorueHI1Jł MeJKl1.Y 060J1MJ1 rocy)l,ap-

CTBaMJ1, . 

peruJ1.JlJ1 3aKv'1IO'-lJ1Tb HaCTORlUyIO KOHBeHUI1IO J1 C 3TOi1: 

l\eJIbIO Ha3Hal.JHJIU CBOHMH YnOJIHOMO'feHHb1MH: 

rocy)l,apC'J'BeHHbli1: COBeT TIo.JIbCKoii HapOJJ,HoH Pec

ny0.IH1KM - Panal.\KOrO A)l,aM3, MJ1HHCTpa iJllHOC'l'paH

HblX ):J,eJI llOJlbCKOi1: Hapo)l,Hoil Pecny6J1J1Kl1; 

Dpe3J1)l,J1yM BepxoBHoro CoueTa CO!O:3a COBeTCJU1X 

COl\JlaJIJ1cTHQeCKI1X Pecny6JIJ1K --'- A6pąc.I1MoBa TIeTpa 

AHApeeBI1"la, qpe3BhI'-Iai1Horo 11 DOJlHOMOLIHoro TIocJIa Co
I I03a CCP B ilOJlbCKOl1 HapO)l,IIOi1 Pecny6JIHKe, , I 

KOTophle nOCJle 06MeHa CBOWfJ1 nO.JIHOMO'Il1.HMH, HaH

~eHHbIMI1 B )l,O.mKHOH cpopMe H Ha,rVle)KaUle:vJ 1l0pH)l,Ke, <.:0-

r JIaCI1JlHCb O HJ12KeC Jlep;y 10 liI e M. 

q A C T b r-

CTaTbH ' l 

B COOTBeTCTBI1 c HacToHmeH KOfłBeHl~V\ei1:: 
l} onpe,lĘeJleHHe «KOHCyJI» 01'HOCJlTCfl · K Ka}K)l,OMy JlJil

~y, HBJIHIOmcMycR rpa)K7J,3HHHOM C'l'paHbI, Ha3HaQ11BliIei1: 

KOHcyJIa, IWTopoe nOJIyQHJIO OT C'l'paHbI npe6bIBaHHH KOH

cyJIa 3K3eKBaTypy J1JIJ1 '~pyroe, XOTH 6&1 BpeMeHHoe pa3-

peliIeHHe )l,Jlfl )l,eHTeJIbHOCTH B Ka"leCTBC reHepaJlbHOrO 

KOHcyJIa, }WHcy.'la, BH:Qe -KoHcyJla J1JIH KOHCyJIbCKOrO 

areH'l'a; 

2) onpeJJ,eJleHJ1e «,!\OJI)KHOCTHOeJTJ1u,o KOHCy.J1bCKOi1: 

CJly.łK6hl » O'fHOCHTCR K K~DKl1.0My JlHlW, Kpu Me KOHćyJIa, 

KOTOp~ BbInOJlHHeT KOHCy JIbCKHe cpyHKIJ,HI1 J1 J1M.eeT 

rpa,.łK)l,3HC'l'BO cTpaHbI, Ha3Hal.JHBWeH KOHCy Jla; yro Ollpe

~eJIelllfe He BKJIIO'faeT TeXH)l'łecKoro nepcOHaJIa H )l,OMaill

ReH npl1CJIyrH; 

. 3) onpe)l,eJIeRHe «COTpyf(HHK KOHcy.TTbcTBa » OTHOCI1TCH 

K Ka.łK,!\oMy mm;y, pa60TałOmeMy .B KOHCy JlbCTSe; 

4) onpe)l,eJIeul1e « KOHcyJIbCTBO » OTHocw rCH K reHe

paJIbHbIM KOHcy.'lbCTBaM, .KOHCy JlbCTBaM, BHlJ,e-KoHcy.Jlb

CTB::WI H KOHCy JIbCrUIM areHTCTBaM; 

5) onpep;eJIem'le «KOHCyJIbCK Hfl apX11B » BKJIIOQaeT 

cJIy}I{e6uyw Koppe cnoHAeHlJ,11l0, f(OK yMCHTbI, a TCJ.KiKe UlKa

cpbI H )l,pyroe KaHl\e.'lRpCKOe HMyru0CTBO, npe;l,Ha3HU"leU-

Hoe ,ll;JIR XpaHem1H ,lI;Ol{yMeHTOB; -

6) onpe)l,eJIeW'le « rpa}I(p;UHIlH rocy,ll;ap CTBa .. . » OTHO

CI1TCH K Q:>H3J1QeCKI1M JIHqal\'l, J1l\felOlll.HM rpalK,'WHcTBO 3TO

ro rocyf(apCTBa, a TaK>Ke IOpJ.!p;J1l.JeCKI1M .JU1IJ,aM, yqpC)K

,lI;€HHbIM corJ'laCHO 3aKOHaM :)Toro rocy,u;apcTBa l<1 HMe IOliIl1M 

~eC'rQnpe6bIBaHHe Ha ero TeppUTOpJiV.; 

7) onpe)l,eJIel-JJ1e «cy)l,BO cTpaHbl, H33Ila'lHBliJeM EOH

cyJla » , OTHOCJ1TOI K KmK,lI;OMy Cy,ll;Hy, l1MelOlqeM Y npaBO' 

nJlaBaTb no)l, cpJIarOM 3TOM CTpUHbI. 

QACTb II 

yqpe2K)l,eHHe KOHCyJIbCTB l1 )l,Ony~CHJ1e 

KOHCyJIOB 

J CTaTbR 2 

1. Ka)!<ll.UH H3 )J;oroBapHBaIOŁl~J1XC::I CTOpOH ,MOlKCT 

yQpe}Ii~)l,aTb KOHCy JlbCTBa Ha TeppHTOpV!l1 )l,PYl'oi1 )J;orona

pHBaIOllleHcR CTOpOHbI . B COOTBeTCTBI1J1 C H:lCTOHIIJ;eH 

KOHBeHIJ,Hei1: • 

" 

) \ 
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2. Okręgi konsularne będą w każdym przypadku określa
ne w drodze porozumienia o.bu Umawiających się S'tron. 

Ar t Y kuł 3 

1. Konsul będz ie dopuszczony do wykonywan ia działal-

nośc i urzędowej i uznany .zgodnie z przepisami i zwyczajami ' 
obowiązującymi w państwie przyjmującym przez udzielenie 
exequatur po przedstawi enia listów komisyjnych. VI lis tach 
kom isyjnych powinien być wskazany okręg konsularny. 

2. Exequatur zawierające określenie okręgu konsularne
go będzie udzielone konsulowi niezwłocznie. Państwo 

przyjmujące zawiadomi bez zwłoki właściwe organy władzy 
w okręgu konsularnym o udzieleniu exequalur. Organy te 
podejmą niezbędne kroki dla umożliwienia konsulowi rozpo
częcia działalności urzędowej i korzystania z uprawnień 

p rzyznanych mu przez n i niej,szą Konwencję . 

Artykuł 4 

W konsuia-cie może b,yć zatrudniona niezbęd na ilość pra- , 
cowników zarówno obywateli państwa wysyłającego, jak 
i obywateli państwa przyjml1jącego. Konsul komunikuje na 
piśmie właściwym organom władzy państwa przyjmującego 

imiona, ,nazwiska, adresy i charakter służbowy tych pracow
ników. 

Artykuł 5 

1, W przypadku niemożności 'wykońywania przez kon
sula jego d ziałalności urzędowej państwo wysyłające może 

upoważnić do tymczasowego kierowania konsulatem osobę 

ze swego przedstawicielstwa dyplomatycznego lub funkcjo
nariusza konsularnego, .zawiadamiając o tym uprzednio właś-· 

. ci we organy władzy państwa przyjmującego. 

2. Osoba dopuszczona d~, tymczasowego kierowania kon
sulatem będz ie korzystać z praw i przywilejów, jakie niniej
sza Konwencja przyznaje konsulowi. 

CZĘSĆ III 

P r z y<w i l e j e k o n s \I l a r n e 

Artykuł 6 

Państwo przyjmujące zapewnia konsulowi i pracowni
kom konsulatu swobodne wykonywanie działalności urzędo

wej. Organy władzy pal1stwa przyjmującego udzielają po
wyższym osobom wszelkiej pomocy przy wykonywaniu tej 
działalności. 

Artykuł 7 

1. Na budynku, w którym mieści się konsulat, oraz na 
jego ogrodzeniu może· być umieszczona tablica z godłem 

pal'lstwa wysyłającego i z nazwą konsulatu w języku urzę

dowym tego państwa. 
2. Na budynku, w którym mieści się konsulat, może być 

wywieszona flaga państwa wysyłającego. Konsul może umie
szczać flagę pal'lstwa wysyłającego na samochodach, statkach 
i innych środkach komunikacji w czasie używania ich dla 
celów służbowych. 

2. KOHcyJILCKl1e oKpyra 6y~yT B Ka}f{~OM OT,TJ;eo'1b

HOM c.ny'lae Orrpe~eJIRTbCff rro cor JIaWeHvlfO Me}j{~y .11:0fO

Bapv!BałOJ"I.\l1Ml1CR CTOpOHaMH. 

CTaTbR 3 

1. KOHCyJ! lJ;OrrycKaeTcR K ocy~eCTI3JI :!Hmo c.'Iy)Ke5-

1I0M '~effTeo'IbHOCTl1 l1 rrpY13HaeTCR B cooTBeTCTBl1M c rrpa

BI1JIaMl1 M 06bI'laRMH, ~ewcTByłOllJ,l1MH B CTpaHe rrpe6bI

B aH J1R, nocpe~CTBOM rrpe~OCTaBJIeHHR 3K3eKBaTypbI rrOCo'Ie 

npe.n;CTaBJleHl1R J-tM KOHCyJIbCKOrO rraTeHTa. B KOHCy JIb

CKOM rraTeHTe p;OJI)KeH 6bITb yKa3aH KOHCy.JlbCKl1W oK'pyr. 

2. 3K3eKBaTypa, co~ep}f{a~aR onpe~eJIeHl1e KOH

cy JII;;CKOrO .0Kpyra, rrpe~OCTaBJIReTCR KOHCY:rr,y H 2 3aMe,L\JIJ1-

TeJlbHO. CTpaHa rrpe6bIĘaHl1R KOHCy JIa He3aMe,il;JIl1TeJlbHO 

yBe~OMJIP.:eT cooTEeTcTByłO~l1e B JiaCTH KOHcy.'lbCKOrO 

oKyra o rrpe,L\OCTaBJIemil1 3K3eKBaTypbI. 3TM BJIaCTH rrpe,n;

npl1HI1MałOT He06xo,n;l1Mble MepbI, 'lT06bI KOHCyJI Mor Ha

'-IaTb CJIy2Ke6HyłO ~eflTeJIbHOCTb l1 rrOJIb30Ba TbCR rrpe~o
CTaBJIeHHbIMl1 eMy HaCTOR~ew KOHBeHI.(Her:r rrpaBaMu. 

CTaTbR 4 

.II:JIR pa60TbI B KORCy JIbCTBe' ł10)KeT 6bITb rrpUHRTO 

He06xo~HMoe KOJIl1'leCTBO COTpy~Hl1KOB, KaK rpa}f{~aH 
CTpaHbI, Ha3Ha'-mBUlew KOHcyJIa, TaK l1 rpa}f{~aH CTpaHbI 

rrpe6LIBaHl1R KOHCy JIa. KOHCy JI B rrHCbMeHHOM Bu,n;e coo6-

rtiaeT COOTBeTcTBy1O~UM BJIaCTRM CTpaHbI rrpe6bIBarIl1R 

c.paMl1JIl1M, J1MeHa, a~peca l1 cJIy}I{e6HOe rrOJIO}l.~ eI-Il1e 3Tl1X 

COTpy~Hl1KOB. 

CTaTbR 5 

. L B CJIy'lae HeB03MO)KHOCTM ocy~eCTBJIeHl1R KOH

cyJIOM.cBoew CJIY)Ke6HpW ~eRTe;IbHOCTl1 CTpaHa, Ha3Ha'lMB"

waR KOHCy JIa, MO}J{eT yrrOJIHOMO'll1Tb ~JIR BpeMeHI-lOropy"

KOBO~CTBa KOHCy.nbCTBOM JIl1U;O l13 CBoero ~l1rr.IIOMaTl1-
'leCKOrO rrpe~CTaBl1TeJIbCTBa l1JIU ~OJI)KHOCTHOe JIUU;O , KOH

CyJibCKOW CJIy2K6bI, rrpe~Bapl1TeJILHO C006~l1B 06 3TOM 

cooTBeTcTByłO~MM BJIaCTflM eTpaHbI rrpe6bIBaHMJI KOHcyJIa, 

2. · JIwu;o, ~orryu~eHHoe K BpeMeHHoMy pyKOBO~CTBy' 
KOHcyJIbCTBOM, 6y~eT rrOJIb30BaTbCR rrpaBaMH M rrpMBHJIe

fHRMl1, rrpH3HaHHbIMl1 HaCTOR~ew KOHSeHl\MeW 3a l<OH

CyJIOM. 

q A C T b III 

KOHCYJIbCl<M~ rrpl1BMJIerMH 

CTaTbR 6 

CTpaHa rrpe6bIBaHHR KOHCy JIa o6eCrre'-Il1BaeT KOHCy.Jly 

H COTpy ~HI1KaM KOHCy JIbCTBa cB060~Hoe ocy~eCTBJIeHHe 
l1X cJiY}J{e6Hoi1: ~eRTeJIbHOCTl1. BJIaCTl1 CTpaHbI rrpe6bIBa

HHR óKa3bIBaIOT yK83aHHbIM JIMu;aM BCJ'I'IecKyłO ' rroMoI.I$ 

rrpH ocy~eCTBJIeHl1l1 MMl1 CJIy}J{e6HOW ~eRTeJIbHOCTH. 

CTaTbR 7 

1. Ha 3~aHl1l1, B KOTOpOM HaXO~HTcflKOHCyJIbCTBO, 
a TaK}J{e Ha ero orpa~e, MO}J{eT 6bITb rrOMe~eH ~HT C rep-

60M cTpaHLI, H33Ha'lHBWeW KOHcyJIa, l1 Ha3BaHl1eM KOH

CyJIbCTBa Ha oc.pl1U;MaJIbHOM R3bIKe 3Tor:r CTpaHbI. 

2. Ha 3~aHJ1J1, B KOTOpOM HaXO~J1TCl'I KOHCyJIbCTBO, 

MO}KeT 6hITb BbIBeUleą c.pJIar CTpaHbI, Ha3Ha\-mBIUew KOH

cy JIa. KOHCy JI l'vIO)KeT BbIBeWl1BaTb c.pJIar CTpaHbI, Ha3Ha'" 

'Il1BllIew KOHCyJIa, Ha aBTOMaWl1HaX, cy~ax l1 ~pyrMx 

cpe~CTBax rrepe~BJ1}1{eHl1R BO BpeMR l1CrrOJIb30BaHl1R J1X 

B cJIyiKe6HbIX u;eJIRX. . 
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Artykuł 8 

1. Pomieszczenia urzędowe konsulat'u są nte·tykalne. 
wl p·omieszczeniach tych oraz w mieszkaniu konsula organy 
władzy pallstwa przyjmującego nie mogą dokonywać jakich
kolwiek cZyllności przymusowych/o 

2. Pomieszczenia urzędowe konsulatu powinl1 y być 00-
dzielone od mieszkań pracowników konsulatu. 

Artykuł 9 

1. Archiwa konsulatu są nietykalne. Organy władzy pą.ń
st"'{,a przyjmującego nie mogą przeglądać ich ani zatrzymy
wac. 

12. Archiwa konsulatu powinny być przechowywane od
'dzielnie od osobistych do kumentów konsula i pracownikóN 
kOr Ulatu. 

I A r t y kuł 10 

11. Konsul może wysyłać i otrzymywać urzędową ko
respondencję posługując się pocztą dyplomatyczną. 

\ 2. Korespondencja konsulatu zarówno wysyłana, jak 
0trzymywana jest nietykalna. Organy władzy państwa . 

przhmującego nie mogą przeglądać jej ani za trzymywać. 

3. K()Dsul może posłu giwać ,s i ę szyfrem p rzy porozumie- ~ 

wat\ iu się z przedstawicielem clyplom.a tycznym i innymi orga
na ' i władzy pat'1stwa wysylająccgo. 

Art y kuł 11 

Artykuł 12 

11. Konsul pracownicy kon sulatu mog ą być wezv.;ani 
do złożenia zeznan w ch fl rakterze ś w i adków w sprawc: ch 
cyw:pnych i karnych. Vvezwani e---~D owinn o posiadać formę 

pisn a urzędowego bez wskazania na możliwoŚć zastosowa
n ia jakichkolwiek środków w przypad ku niestawiennictwa. 
Sąd 1 1ub urząd pragnący uzyska'ć zeznania podejmie nie
zbędn'e kroki. liby nie spowodować zakłóceń w wykonywa
niu jobowiązków urzędowych przez powyższe osoby. 

tl . Konsul i pracownicy konsul atu mogą odmówić zło
żen ia zeznań w charakterze świadków przed sądami lub 
org alnami władzy państwa przyjmującego w sprawachdoty. 
czących działalności urzędowej tych osób oraz odmówić 

. oka~an.ia korespondencji i dokumentów urzędowych. Jeżeli 
sąd lub organ władzy państwa przyjmującego uzna odmowę 
za ruieuzasadnióną, skieruje sprawę do rozstrzygnięcia na dro
'dze dyplomatycznej. 

~. ' Konsul, powołując się na ważne okoliczności służbo
we lub chorobę, może prosić o przesłuchanie go w innym 
terrdinie albo w pomie czeniu urzędowym konsulatu lub 
w mieszkaniu. 

CTaThR 8 

1'. CJIy}!{e5Hhle nOMem;eHMJI KOHCy JIł?CTSa Henp11KO

CHOSeHlihI. B TaKJ--!X rrOMem;eHMRX, a TaK}!{e B JIWIHOM }!{11-

JIOM nOMem;eHY!Y! KOHCy Jla BJIaCTY! CTpaHhl npe 6hlBaHY!JI 

KOHcyJIa 'He MoryT npe):(npHH11MaTh KaKY!X- JI1160 np11Hy

):(Jo!TeJIhHhIX Mep. 

_." 2. CJly}K€6Hb le nOMem;eHHH KOHCy.'1bCTSa ):(omKHhI 

6blTb OT):(€JIeHbI OT KBa pT11p COTpy,D;HY!K03 KOHCY,JIbCTBa, 

C 'I'aThR 9 

1. ApXY!Bhl KOHCy JIhCTBa RBJIRK>TCR Herrp11KOCHOBeH4 

HhIMY!. BJIaCT11CTpaHhl npe6hlBaH11R He MoryT 11X H11 npo., 

CMWCp11BaTh, HI1 3a):(ep}!{11BaTh. 

2. ApXJoIBhl KOHcyJIhCTBa j];OJl}!{HhI XpaH11ThCJI OT'" 

~€JIhnO OT JIWlHbIX ,D;OKyMeHToB KOHcyJIa Y! COTpy):(H11KO~ 

KOHCy JIbCTBa. 

C T a T b R 10 

1. KOHCy JI 'MO}!{eT BhlChIJIaTh Y! nOJIy'laTh c Jly}!{e6-

HylO KOppeCITOH,D;CHIJ;Y!K>, rrOJIh3yRch ):(HnJIOMaT11LleCKOa 

nO'IToM. 

2. BhIChlJIaeMaa 11 nOJIy'IaeMaR KoppećnoH):(eH!.~Jout 
KOHCy JlhCTBa RBJIReT.CR Henp11K OCHOBeHlwH. B JIaCT11 CTpa

HhI npe 6bIBUHMR He MoryT"ee HM npOCMaTpMBa Tb, HH 3a

):(ep:<KMBuTh. 

3. KOHCyJI MO~(eT nOJIb30BaTbCR IllI,rq)pOM npM CHO.; 

llleHI1RX c ):(MI1JIOMaTH'IeCKT1rvr rrpe,7J;CTaBMT eJIeM VI ,D;pyrY!MH: 

BJI8.CTHMY! cTpaHbI, I~Ia3Ha"lJ.1Blller1 KOHCy JIa. 

1. 'KORCy JI 11 COTpy,rr,HY!K11 KOHCy Jlb CTSa, RBJIRłOm;J1e" 
CR rpa }Kp;aml.M11 CT p aHbJ, H:l3Ha cH lBllleJ'i KOl-Icy,na, H e nop;

JIe}KaT W p :v.C):(Y!KQI111 C'l'paHhI npe OhJBa HH.H B ,TOM, 'iT O Ka

caeTCfl JoIX CJIy}Ke6H0r1 ,l:\e flTeJIhHOCTB. 

2. B c .'1Y'Iae cOBepllleHuR KOHCy .JIOM p;eHCTBr1R, He 

CBR3aHHoro c ero c JIy)Ke6HOH ):(e~iTeJj bHOcTbro , uaKa3ye

Moro no 3aKouarvr CTpaHh I npe 6bIBaHHf:! I-OHCY JIa, Bonpoe 

o npUHRTHI1 KaKHX-JIW6Q Mep no OTi-I01ll2Hl1IO K KOI-ICyJIy 

6 y,[\eT B kaX(p;OM CJIY'Iae n pep;SUpJ1TeJl bHO COrJIaCOBb I 

B a TbCR MelK,rr,y 0 6eJ1M11 ,IJ;o roBapJ1BałO~YlMVlCR CTo pOHaMKo 

C T a T h R 12 

1. KOl-ICYJI H COTPYl\HJ1KJf KOH CyJ! bCTSa .MOryT 6I,IT'b 

BbI3B<ólHbI ,rr,JlH,D;iFiH nOKa3aH HiI'! B K a g e C'l'Be CBri,l~eTeJJei1: 
no r pa)Kp;UHCKJoIM Y! yro,rroBHblM ,l:\eJIClM. BbI30B ,rr,oJuI\el:i 

HMeTh cpOpMy oq:lJ1qua.JIbHor,O n VIChMa 6 e3 y KU33Hl1H o B 03-

MO:>KHOCTU npHHRT~1R KaKHX-u'U16o Mep B c .nycwe H e R!3Kl1. 

Cy):( Y!JIU yqpeX{AeHY!e , ) !{eJIalOlIJ,B€ nOJl y 'iH TI, nOK8.1a:., t1e , 
npJ1HUM CllO'I' Heo6xo,l:\HMhle lVIephT, ''1'1'0 6&1 He B bI3BClT b 3a

'fpY):(Hel-IJ.1H B oCylIJ,eC'fBJleHH M , yKa'3aH HLIlVlM JIHQaiViH CB OHX 

CJIy}!{e 6HbIX o6R3aHHoc'reH. 

2. KOHcyJI H COTPYT-\HY!KY! KOHCY,'hCTKl MOI'yT OTKCl -

3aThCR ):(aBaTh nOKa3 aHUH B IWt.fe CTBe Cl':Jo1l~eTe,ileii ll e ;x:~,l:\ 

cy):(aMY! l1 ,l:\pyrY!MH B JJaCTRMH CTpaHbI npeObr:J8HIIH n o FlO

T!POCUM, KaCa lOm;J1MCR UX CJIy}!{e6nOM ,l:\e,UeJl b HOCT H, 

a TaK}!{e OTKU3 aThCR npep:'hRBHTb KoppeCfIOH,lI.eawno 11 C,1J)' 

:iKe6Hble ):(OKyrvreH'rhI. ECJl l1 CY,l:\ UJIU BJIaCTl1 CTpaHh l npe-

· 6blBaIIHR KOHcyJIa rrpY!3HawT OT.KU3 H eo50cHoBaHHb1M, B O

npo'c nepe):(aeTCR Ha pa3pelll~1"fHe p;UnJIorvraTH'łeCKHM 

nyTeM. 

'3 . KOHCy JI, COC.JIaBlllJ1Ch Ha Ba}KHble CJTy iKe6Hble 

06C'I'ORTeJIhCTBa HJJU 60JIe3Hh, MO} KeT npOCMTh BbIC.nym ~1Tb 
ero B ):(pyroe npeMR, U.fl11 B CJJy2Ke6HoM llOlVle~eHY!r,! IWH

c y JIhC1'Ba, J1JIU Ha KBapTMpe. 

/ 

\ . 
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Artykuł 13 

Konsul, pracownicy konsulatu oraz ich małżonkowie 
i małoletnie dzieci mieszkające z nimi nie podlegają - pod 
warunkiem posiadania obyw atelstwa państwa wysyłaj ąc e

go -:- przepisom państwa przyjmującego dotyczącynl reje
stracji, zezwoleń na pobyt i meldunków cudzoziemców. 

A r t y kuł 14 

l , Nieruchomoś ci państwa wysyłającego przeznaczone 
dla celów urzędowych konsulatu lub na mieszkania konsula 
ł _ pracowników konsulatu zwolnione są od wszelkich podat
ków. 

2. Samochody, statki i inne środki komunikaćjl, odbior. 
niki radiowe i telewizyjne oraz inne ruchomości stanowiące 
własność państwa wysyłającego i służące potrzebom kon
sulatu zwolnione są od wszelkich podatków i opłat. 

A r t y kuł 15 

Konsul, pracownicy konsulatu oraz ich małżonkowie 

małoletnie dzieci mieszkające z nimi zwolnieni są - pod 
warunkiem posiadania obywatelstwa państwa wysyłające

go - od wszełkich podatków bezpośrednich i opła't. Ze 
zwolnień - takich korzysta również m1enie ruchome powyż
szych osób. 

A r t y kuł 16 

1. Przedmioty przeznaczone dla potrzeb konsulatu zwal
niane są od opłat celnych w takim samym trybie, jak przed
mioty przeznaczone dla potrzeb przedstawicielstwa dyplo
matycznego. 

2. Przedmioty stanowiące własność lub przeznaczone dla 
konsula i pracowników konsulatu, jak również dla .ich mał
żonków i małoletnich dzieci mieszkających z nimi, zwolnio
ne są - pod warunkiem posiadania przez te osoby obywa- ~ 
telstwa ' państwa wysyłającego - od opłat celnych w tym 
samym zakresie, co przedmioty stanowiące własność lub 
przeznaczone dla 'członków pracowników przedstawiciel-
stwa dyplomatycznego. / 

CZĘSĆ IV 

Funkcje konsula 

Artykuł 17 

1. Konsul może bronić praw i interesÓw państwa wysy
łającego i jego obywateli oraz wykonywać opiekę nad tymi 
obywatelami, W tym celu może on zwracać się bezpośrednio 
do sądów i organów władzy w okręgu konsularnym. 

2. Konsul może bez szczególnych- pełnomocnic tw zasię-
_ pować przed sądam i i o rganami władzy w okręgu konsular
nym obywateli państwa wysyłającego, j eże1 i z powodu ni~

obecności lub wskutek innych ważnych przyczyn nie mogą 
oni w odpowiednim czasie bronić swych praw- i in teresów. 

~ r t y kuł 18 

Konsul może: 
_ 1) rej estrow ać obywateli państwa wysyłającego ; 

/ 

- ------------ -- -----

C T a T b $l 13 

Ha KOHcyJIa J1 COTpy~HJ1l{OB KOHcyJIhC'rBa, a TaKme 

Ha 11X cynpyroB 11 HecoBeprueHHOJIeTłIHX ~eTeJ[, npe2im

BalO~J1X BMeCTe c H11M11, nC;;KOv'IbKY OHH S'rS .nllłOTCR rpam

~aHaMJ1 CTpaHbI, Ha3Ua~II1Bruei1: KOHCy JIa, H e pacnpOCTpa

HRlOTĆR npe~tIJ1CaI-IJ1R CTpaHbI npe6bIBaH11.R KOHCy JIa, Ka~ 
CaIO~J1eCR p er11CTpaU;1111; pa3pememlW Ha npe6?IBaID1Eł 
J1 npon11CK11 11HOCTpaHu;eB. 

CTaTbR 14 

l. Hep;BHmHMoe HMy~ecTBo CTpaHbI, Ha3Ha'i11Bmeił 
KQHcyJIa, npe~Ha3Ha'ieHHOe ~JIR CJIyme6Hblx n;eJIeM KOH

cyJI9TBa HJIJ1 ~JIR m11JIbR KOHcyJIa H CO-rpy~HHKOB KOH

,~y JIbCTBa, oCBo6omAaeTCR OT Bcex HaJIOrOB. 

2. ABToMawHHbI, KaTepa J1 ~pyr11e cpe~CTBa ne

pep;BJOKeH11R, pa~J10npJ1eMHHKJ1 J1 TeJIeBJ130pbI, a TaKmQ 

APyroe ABH)KJ1MOe J1My~ecTBo, RBJIRlO~eeCR co6CTBeH

HOCTblO CTpaHbl, Ha3Ha'iJ1BWeW KOHcyJIa, J1 CJIyma~ee no

'l'pe6HOCTRM KOHCyJIbCTBa, oCBo60m~aeTCR: OT Bcex HaJlO

rOB H c6opo:s-. 

C T a :r b $l 15 

KOHCyJI, COTpy~H11KJ1 KOHcyJIbCTBa, a TaKme cynpyra 

lo! HecoBepllieHHOJIeTHJ1e ~eTJ1, npOmJ1BalO~J1e BMe CTe 

c HHMJ1, nOCKOJIbKy OaM RBJIRlOTCR rpą)K~aH\lM11 CTpaHbI, 

iIa3Ha'i11BWeM KOHCy JIa, oCB06om~alOTCJ! OT Bcex npJlMbIX 

JlaJIOrOB 11 C60pOB. ' T aK11e me JIbrOTbI p a cnpOCT p aH.RIOT

CR 11 Ha ~BJ1)K11MOe 11My~ecTBo BblweyKa3aHHbIX JIMu;. 

C T a T b $l 16 

1. IIpe~MeTbI, npep;Ha3Ha'ieHHble ~JIR -Hy)K~ KOH

CyJIbCTBa, OCB06o}K~ałOTCR OT TaMomeH HhIX nOlllJIMH B Ta

KOM )Ke nopR~Ke, I(aK J1 npe~MeTbI, npe~Ha3Ha'ieHHhle ~JlR 

Hym~ ~11nJIOMaTJ1'ieCKOrO npe~cTaB11TeJIbCTBa. 

2. IIpe~MeTbI, RBJIRlO~J1eCR c06cTBeHHocTblO 11JI11 

npe~Ha3HaqeHHble ~JIR KOHcyJIa 11 COTpy~HJ1KOB KOHCyJIh

CTBa, a TaKme ~JIR J1X cynpyroB J1 HecóBepllIeHUOJIeTHJ1X 

~eTeM, npOmI1BalO~J1X BMeCTe c HJ1MJ1, nOCKO.TIbKy OHJ1 

RBJIRlOTCR rpa~~aHaM11 CTpaHbJ, Ha3Ha'iJ1BllIeM _ KOHcyJIa, 

oCB06om~alOTCR OT TaMomeHHbIX nOllIJIJ1H B TaKOM 'me Me

pe, KaK J1 npe~MeTbI, RBJIRIO~J1eCR co6cTBeHHOCThlO 11JIJ1 

npe~Ha3HaqeHHble ~JIa 'iJIeUOB J1 COTp yltHJ1KOB ~J1nJIOMa

TJ1'ieCKOro npe~CTaBJ1TeJIbCTBa. 

-q A C Tb IV 

, <l> Y H K ~ J1 J1 K o H c -y JI a 

CTaTbH 17 

1. KOHcYJI MomeT 3a~J1~aTb npaBa J1 J1HTepeCbł
cTpaHbI, Ha3Ha'iJ1BllIeW KOHcyJIa, 11 ee rpa)K~aH, a TRKme ' 

ocy~eCTBJI.RTb 3 a 60Ty 0 6 !3TJ1X rpam,u;aHax. C nOM u;e.TIblO 

- OH MomeT 06pall\aTbCR Henocpe.n;CTBeHHO B cy~bI J1 K BJIa:

CTRM CBoero KOHCyJlbCIWro oKpyra. 

, 2. K OHcyJI MomeT 6e3 OC0 6bIX nOJIHOMOQJ1M npep;-

CTaBJIRTb nepe~ cy~aMJ1 11 P;PYU!Mi1 B JlaCTHMrf KOHCyJIb

Clwro oKpyra rpam~aH cTpaHbI, Ha3HaqJ1Bllleii KOHcyJIa, 

eCJI11 OHJ1 B CJJe~c'i:'BJ1e OTCyTCTBTtlR 11JJJ1 B p e'3yJlbTa.Te ~py

r J1X yBa2KJ1TeJIbHbIX npWIl1II He M oryT CBoenpeMeH HO aa

ru.11~aTb CB011 upaBa 11 l1I-rre p eCbI. 

C T a T b $l 18 

( 
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2) wystawiać paszporty obywatelom państwa wysyłającego; 

'3) ,~ystil\viać in'ne d'okumenty podróży; 
4) udzielać wiz. 

Artykuł 19 

1. Konsul może sporządzać akJy urodzenia zgonu oby-
wateli pa.ństwa wysyłającego . . 

2. Postanowienie ustępu ,1 nie zwalnia jednak osób zo
bowiązanych przez prawo państwa przy jmuj acego od obo
wiązku dokonywania zgłoszeń urodzeń zgonów, wymaga
negop'rzez prawo tego pallstwa. 

rt y kuł 20 

I Konsul może przyjmować oświadczenia o wstąpieniu 

V{ związek małżeński i sporządzać ak ty małżeóstwa, jeżeli 

obie strony posiadają obywatelstwo pa!'lstwa wysyłającego. 

Jeżeli przynajmniej jedna ze stron wstępujących w związek 
małżeńsk i posiada stałe miejsce zam ieszkania . w pa!'lstwie 
przrjmującym , . konsul zawiadomi właściwe organy władzy 

tego państwa o zawa rciu związku małżeńskiego. 

Artykuł 21 

1 . . Konsul może wykonywać czynności notar ialne przewi
dziane przez prawo pailstwa wysyłającego, jeżeli dotyczą one 
obywateli tego państwa i mogą wywrzeć skutki prawne na . 
jegb terytorium . ' 

. I 

2. Konsul moż,e sporządzać i u wierzytelniać tłumaczenia 

do ,umentów z języka' pallstwa wysyłającego na język pall,-
51 a przyjmującego i odwroln)e. TłJmaczenia te mają. w pań

_ slwie przyjmującym tę samą moc prawną i dowodową, co 
tłuAlaczenia sporządzone lub uwierzytelnione zgodn ie z pra

. wem tego pa!'lstwa. 

13. Konsul" może legalizować dokumenty wystawione lub 
uw ·erzyteln.ione w pal1stwie przyjmującym lub wysyłającym. 
Przepis niniejszy nie narusza postanowień artykułów 15 i 16 
Umowy między' Polską Rzecząpospolitą Ludową a Związkiem 

Socjalistycznych Republik Radzieck ich o pomocy prawnej 
stosunkach prawnych w sprawach cywilnych, rodzinnych 
karnych, zawartej w dniu 28 grudnia 1957 roku. 

, ; 
A r t y kuł 22 

I Konsul może przyjmować do depozytu od obywateli 
par\stwa wysyłająCf~go dokumenty oraz pieniądze i inne 
przedmioty wartościowe. 

A [ t Y kuł 23 

1. Konslll może zwrócić się do sądu lub organu władzy 
pa9stw!l przyj mującego o ustanowienie opieki bądż kurateli 
dla potrzebującego jej obywate la paóstwa wysyłającego do 
~zasu us tanowienia takiej ' opieki lub kurateli przez sąd lub 
organ władzy tego państwa. 

2. Konsul może zwroclc się do sądu lub organu władzy 
państwa przyjmującego z wnioskiem o u stanowienie kura
tora dla mienia nal eżącego do obywatela pat'lstwa wysyłają

'cego, jeżeli mi enie to pozosta je bez op ieki. 

Poz. 145 

2) BhI~aBaTh n C:CrIOpTa rpa}!(~31-raM cTpaHbI, Ha3Ha-

l.{).1BweW KOHey JIa; 

3) BbI~aBaTb ~pyrHe npoe3~Hble ,noKylVIeHTbI; 

4) BbI~aBaTb BH3bI. 

Cl'aTbR 19 

1. KOHcy JI MO}KeT COCTaBJIJlTb aKTbI o pO}K~eHHH 
J1 CMepTJ1 rpa}K~aH cTpaHbI, 'Ha3Hal.{JolBwe~1 KOHcyJIa. 

2. IIoCTaHOBJIeHJ1e nyHKTa 1 He OCBo6o}K,na eT, O~Ha
KO, JIJ1r(, Ha KOTOpbIX 31'0 B03JIO}!{eHO 3 aKOHOM CTpaHbI 

npe6bIBaHJ1Jl KOHcyJIa, OT 06Jl3aHHOCTJ1 ~eJIaTb 3aJlBJIemUl 

o perJ1CTpar(J1J1 pO}K~eHJ1Jl J1 CMepTJ1, TpeoyeMbIc 3aKOHa

MM 3TOl':r CTpaHbI. 

C T a T h Jl 20 

KOHcyJI MO}KeT npJ1HJ1MaTb 3aJlBJIeHJ1J'\ o BCTynJIeHJ1J1 

B 6paK J1 p erJ1CTpJ1pOBaTb 6paKJ1, eCJIJ1 06e c 'ropoHbI J1Me-' 

roT rpa2K~aHCTBO CTpaHbI, Ha3Hal.{liIBllleW KOHCy Jla. ECJIJ1: 

XOTJl 6bI O~Ha J13 6pa1.fyl.I.l;J1xcJl CTOpOH nOCTOR'HHO npmKJ1-

BaeT B CTpaHe npe6blBaUJ1Jl KoucyJIa, KOHCyJI C006l.I.l;aeT 

CBe~eHJ1Jl o perJ1CTpar(JfJ1 6paKa cooTBeTcTByIQII.l,I1M BJIa·· 

CTRM cTpaHbI CBoero npe6blBaHJ1R. . 

C T a T b Jl 21 

1. KOHcy JI MO)KeT OCYilleCTBJIJlTb HOTa pl1aJIbHble 

~eWCTBliIR, npe~ycMoTpeHHble 3aKOHOM CTpaH!>I, Ha3Ha

l.{J1BWeW KOHcyJIa, eCJIliI OHI!! KaCa fOTCJJ rpa}K~aH 3TOW CTpa

RbI J1 MoryT J1MeTb IOpH~J1'!eCKliIe nOCJIe~CTBJif}1 HU 'ee Tep

pJ1TOpJ1J1. 

2. KOHcyJI MO)KeT np0J13BO~HTb H 3aBepRTh nepeBO

~bI ~oKyMeHToB c W3bIKa CTpaHbI, H33 Ha'-lJ1BWei;j:. KOHcyJIa, 

Ha Jl3blK CTpaHb I ero npe 6bIBaHI1JI l1 Hao6op()T. TaKHe ne

peBO~bI~oKyMeHToB HMełOT B c'rpUHe npe6ó IBaHHR KOHCy

JIa TaKyłO )Ke IOpH~H'!ecKyIQ H J(OKa3 aTeJlbHyw CI1Jly KaK 

H nepeBo~r.,I, COCTUBJIeHHbIe HJ~[ 3aBepeHHble .B COOTBel'

CTBJifJif c 3aKOHaMJif 3TOi1: ' cTpaHbI. 

3. KOHcyJI MO}KeT JIerUJIU30BaTb ~oKyMeHTbI, ,BhI

~aHHble. J1JIH 3RBepeHHbIe B CTpaHe ero npe6bIsaHHR HJIH 

B CTpaHe, aa3Hal.{).1BWeW KOHcy .na. HaCTORll~ee nOJIO}KeHHe 

He uapylllaeT nOCTaHOBJleHJ1ł·j: cTaTe w '15 H16 JJ:oroBopa 

Me}!{p,y IIoJlbcKOW HapOp,HOJ1 P e cny6JI1.1Koi1 li COI030M Co

BeTCKHX COr(HUJIHCTJ1'IeCKHX P ecny6JIHK o npaBOBOM nó

MOillH H npaBOBb!X OTHOllleHl1RX no f'pm1C~aHCKI1M, ceMei1-

HhtM .H yro.nOBHbIM ~eJIaM, 3aIOJłO<IeHHoro 28 p,eKa6pJl 

1957 ro~a . 

C T a l' b II 22 

KOHcy.n MO}!(eT npMHHMaTb' Ha XpaHeHl1e OT rpa>K~aH 
CTpaHbI, Ha3Ha 'l M Blllei1 KOBCy JIa, p,oKyMeHTb a TUIUKe 

~eUbrJ1 J1 ~pyrHe r(eHHOCTJ1. 

C T a T b fl 23 

1. KOHcYJI MO)KeT 06paTHThCR B cy~ H },U! 1< B JIaCTRM 

CTpaHbI npe6bIBaHHJl K OHCyJIrt c npocb60w yCTaHoBHTh 

. oneKy Jo1J!M none'iWre.nhCTBO Hall: By}KilaIQ~J1MC fI B 3TOM 

rpa}!{~aHHHOM CTpaHbI, HU3BU"lMBmei1 KOHCyJIfł, ~o MOM€H

Ta, Kor~a TaKaJl oneKa HJIH nOne1.fI1TeJlbCTBO 6Yl1.yT yCTa 

HGBJIeHbI Cyp,OM MJIH BJIaCTRM H 3T0i1 CTpaHbI. 

2. KOHcyJI M02KeT 06paTJ1n1bCJJ B cy~ l1.nH K BJlaCTRM 

CTpaHbI npe6blBaHJ1Jl c npocb6oi1: Ha3HU1.fHTh nonel.{WreJIR 

Ha~HMyl.I.l;eCTBOM, npHHa~JIe2Ka~eM rpa:}!<~aHv1Hy CTpaHbI, 

Ua3Hal.{HBlllei1 KOHcyJIa, eCJIH 3TO HMyl.I.l;eCTBO OKa3aJIOCb 

6e3 Hap,30pa • 

/ 
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D;tioonik Ustaw Nr 32 "-:- 46J~ - Poz, J45 · 

A r t y k uJ 24 

Do funkcji konsula w sprawach spadkowych stosuje się 

postanowienia Umowy między Polską Rzećząpospolitą Ludo
wą a Związkiem Socjalistycznych Republik Radzieckich 
o pomocy prawnej i stosunkach prawnych w sprawach cy
wilnych, rodzinnych i . karnych, zawartej w dniu 28 grudnia 
1957 roku. 

Artykuł 25 

Konsul może okazywać wszelkiegó rodzaju pomoc , 
statkom i okrętom wojennym państwa wysyłającego, które 
przybyły do portu w okręgu konsularnym. Może on je od
wiedzać, kapitan zaś i członkowie załogi mogą komunikować 
się z konsulem. 

A r t y k li ł 26 

1. Konsul może żądać od kapitana i członków załogi 

statku państwa wysyłającego udzielenia informacji o statku, 
ładunku oraz przebiegu i celu podróży, sprawdzać doku
menty okrętowe oraz ułatwiać przybycie i wyjście statku 
z portu. ' 

2, Konsul może - jeżeli zezwala na to prawo państwa 
przyjmującego - występować wra,z z kapitanem lub człon

kami załogi przed sądami i organami władzy . tego państwa, 
udzielać powyższym osobom wszelkiej pomocy, a także wy
stępować w charakterze tłumacza w sprawach tych osób 
przed wspomnianymi sądami i otganami władzy. 

3. Konsul może - jeżeli zezwala na to prawo państwa , 
wysyłającego - rozstrzygać spory między kapitanem a człon
kallli załogi włącznie ze sporami dotyczącymi płac i umów 
o pracę oraz angażować i zwalniać kapitana i członków 

załogi. 

A r t yk u ł 27 

L W przypadku awarii statku ,właściwe organy władzy 
państwa przyjmującego ' awiadomią · o tym niezwłocznie 
właściwego konsula. '\ 

2. W przypadku awarii konsul może udzielać wszelkiej 
pomocy ' statkowi, członkom załogi i pasażerom, jak również 
stosować środki zmierzające do zabezpieczenia ładunku i na
prawy statku lub zwracać się do organu władzy państwa 

przyjmującego z prośbą o dokonanie takich czynności. Właś- ' 
ciwe organy władzy państwa przyjmującego ułatwią kon
sulowi dokonywanie czynności podejmowanych przez niego 
w związku z awarią statku. 

A r l y kuł 28 

Konsul może - jeżeli przewiduje to prawo państwa wy
syłającego -przyjmować oświadczenia oraz sporządzać 

i podpisywać dokumenty dotyczące statku jego załogi. 

A r ty kuł 29 

Postanowienia artykułów 25 - 28 niniejszej Konwencji 
stosuje się odpowiednio do samolotów, ich dowódców i człon
ków załóg. 

Artykuł 30 

, Konsul może pobierać opłat y konsularne p rzewidziane 
' przez prawo pallstwa wysyłającego, 

C T a T b $l 24 

<PyHKU;J.-lM' KOHcyJla no ,HaCJle.n;CTBeHHbIM ' .n;eJlaM pery

JlJ.1pylOTcR nOCTaHOB.lIeHJ.1RMJ.f .II:oroBopa Me:m::.n;y IIoJlhcKOH 

Hapo.n;Hoi1 Pecny6JIJ.1Koi1 J!I COlO30M COBeTCIG1X COU;J1aJlM

CTJ1LleCKJ1X P ecny6J1HK o npaBoBoi1 nOMO~J1 J.1 np,aBOBbIX 

OTHOUleHJ.1$lX no rpa:m::.n;aI-ICKJ.1M, c eMei1HbIM 11 yroJloBHbIM 

.n;eJlaM, 3aKJllO'-IeHHOro 28 .n;eKa6p$l 1957 ro.n;a. ' 

C T a T b R 25 

KOHCYJl M01KeT OKa3bIBaTb BC$l'-IecKylO nOMOW;b TOP- , 

rOBbIM H BoeHHbIM cy.n;aM CTpaHbI, Ha3Ha'IJ.1BUlei1 KOHCy

Jla, 3arue.n;UlJ1M B rropT KOHCyJlbcKoro oKpyra, OH MOjKeT 

rrocew;aTb :;!TH cy.n;a, a KanUTaH J1 '-IJleHbl :)Iuma>Ka MOl'yT 

CHOCJ1ThCR C KOHCy J10M. 

C T a T b 11 26 

I. KOHCyJl M01KeT Tpe60BaTh OT KanMTaHa M '-IJleI-IOB 

33KMrra1Ka cy.n;Ha CTpaHhl, Ha3Ha'-IJ.-IBrueH KOHcyJla, npe.n;o

CTaBJH~HJHI J1HcpopMaU;HJ1 o cy.n;He, rpy3e, o Bce;vr CJlyl.U1B- · 

llIeMC$l BO BpeM$l nJlaBaHJ1$l, o u;eJlJ.1 n Jl aB,hm:I, npOBepaTb 

cy.n;OBble .n;OKyMeHThl, a TaK:m::e co.n;eii cTBOSa'l'b 3axo.n;y 

B nopT M BbIX01-iY cy.n;Ha M3 nopTa. 

2. KOHCy JI MO){{eT, eCJIH 3TO n03BOJIHIOT 3aKOHbI 

cTpaHbI rrpe6bIBaHH11 KOHcyJla, BblcTyn3Tb COBMeC'l'HO c K a

nMTaHOM HJIM LIJleHaMM 3KHna:m::a nepe.n; cy,~aMM H BJlaCTH

MM 3T0i1 CTpaHhI, OKa3hIBaTb ynoMRHyThIM JII1u;aM BeR- ' 

'-IecKyIO nOMOlll,b, a TaKjKe BhIcTyna1'h B Ka'-IeCTBe riepe

Bo.n;'-Il1Ka no .n;e.TJaM 3TJ1X JIJ1D; nepe.n; ynoMRHyTbIMI1 cy

.n;aMM M BJlaCT11MH, 

3. KOHCy JI M01KeT, eCJIM ')TO n03BO ,JIIIłOT 3aKOHbI 

cTpaHhI, Ha3Ha'-IHBllIei1: KOHcyJIa, pellIaTb cno p h I MejK.n;y 

KanMTaHOM H '-IJIeHaMH :}KMna:m::a, BKJIlOqafl cno pbI, OTHO

CHW;MeC11 K 3apa6oTHoi1 nJIa'l'e J1 Tpy.n;OBOMy COfJIallIeHI1rO, 

a TaK1Ke Ha3Ha'-IaTb J1 yBOJIbHH'l'h Ka[1MTaH~ J1 '!JIeHOB 

3Kl1IIa)Im. 

C T a T b 11 27 

l . B cJly'-Iae aBapHJ1 cy.r;Ha KOMneTeHTHble BJla<:nl 

cTpaHbI npe6bIBaHJ111 <KOHcyJIa He3aMe.n;m1Te.lIbHO H3BeCTflT 

06 3TOM cooTBeTcTBylOw;ero KOHCy JIa. 

2. B CJIy'-Iae aBapJ1J1 cy.n;Ha KOHCY-TI M01KeT oKa3bI

BaTb BC11'łecKyIO nOMOW;h Cy.n;Hy, '-IJIeHaM 3KJ1na:m::a 11 rrac

Ca1KHpaM, a TaK:lK€ npHHHMa'l'b lVIepbI, HanpaBJIeHHble 

K 06eCne'-IeHJHO coxpaHHOCTJ1 rpy3a J1 p eMOHTa C y.n;Ha , .TJH-

60 o6paw;aTbC$l K BJIaCTHM npe6blBaHHJI KOHcyJIa, c npOCb-

60i1 npHH$lTb T aKHe MepbL KOMne'l'eHTHb!e BJIaCTJ1 CTpa

HbI npe6bIBaHJ1H KOHcy,na OKa2KyT KOHCy Jly' co.n;ei1C'l'BJ1e 

B MepOnpJ1$lTJ1flX, npOBO)J.HMbIX HM B CBJI3J1 c aBapY1ei1 

cy.n;Ha. 

C T a T h fi 28 

KOHCyJI Mo:m::eT, eCJIM 3'1'0 npe.n;ycMaTpMBaeTCH 3aKOHa .. 

MJ1 CTpaHbI, Ha3Ha1.I!IlBllIei.1 KOHcyJIa, npJ1Hll1VlaTh 3a.qBJle

HI1$l, a TaK)Ke COCTaBJIR'l'b J1 no.n;nJ1ChIBaTb .n;OKyMeH1'bI, Ka

CaIOlll;J1eC11 cy,nHa H ero 3KHna1Ka. 

C T a T b fl 29 

IIocTaHoBJIeHH$l cTaTei1 25-28 HaCTOJIIlwi1 KOHBeH

D;J1J1 npJ1MeH11IOTcH COOTBeTCTBe HHO K caMo,neTaM) MX KO

MaH.n;J1paM J1 'IJleHaM 3KJ1na:lKei1. 

C T a T b H 30 

KOHCYJI MOLKeT B3MMaTb KOHcYJlbCKJ1e' c60phl, npe.n;y~ 
cMoTpeHHble' 3aKOHaMJ1 CTpaHbI, Ha3Ha'-IHBllIeU KOHcyJIa • 

.. 
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CZĘSC V 

Postanowienia końcowe 

A r t y kuł 31 

, Postanowienia części IV niniejszej Konwencji dotyczące 
funkcji konsulów stosuje się odpowiednio do kierownika 
wydzi ału konsularnego przedstaw icielstwa dyplomatycznego 
każdej Umawiającej się Strony, jeżeli powierzenie mu lej 
funkcji zostanie zakomunikowane drugiej Umawiającej się 

St ome. Wykonywanie przez powyższą osobę funkcji konsu
larn ych n ie narusza jej przywilejów i immunitetów dyplo-

.". matycznych. 

A r t y k u l 32 

Z chwilą We]SCla w życi e nlllle]szej Konvv encji tra ci moc 
konwencja konsularna pomiędzy Polską a Związki em Ra
dzieckim, zawarta w dniu 18 lipca 1924 roku. 

A r t y kuł 33 

Konwencja niniejsza podleg.a ratyfika cji i wejdzi e w ży
cie po upłyWie 30 dni od dnia w ymiany dokumentó w ru ly
fiklacyjny ch, która odbędzie się w Moskwie. 

Konwencja niniejsza zawarta jest na czas ni eograniczo
ny. Może być ona wypowiedziana przez każdą z Umawiają
cych się Stron; w takim przypa dku Konwencja traci mo c 
ob'owiązującą po upływie 6 miesięcy od dnia. o trzymania 
przez drugą Stronę notyfikacji o jej wypowiedzeniu. 

I Konwencję nin i ejszą sporządzono w vVarszawie, dn ia 
211 stycznia 1958 roku w dwóch egzemplarzach, każdy w ję
zykach polskim i rosyjskim, " przy czym obyd wa teksty 
mają jednakową moc obowiąz ującą. 

, Na dowód czego wyzej wymien ieni Pełnomocnicy obu 
Umawiaj ą cych się Stron podpisali nin i ejsz ą Konwencję 

i opatrzyli ją pieczęciami. 

Z upoważnienia Ritdy Państwa 
Polskiej Rzeczypospolitej 

Ludowej 

(-) A. Rapacki 

Z n powaz nlenla Prezydillffi 
Rady Najwyższej . ZwiązkCl 

Socjal istycznych Republik 
Radzieckich 

(-) P. A. Abrasimow 

Poz. 145 1.46 

3 a K JlIO 'I J.1 T e Jl b H hl e n "o c T a H o E Jl e H H H 

CTaTbR 31 

TIocTaHOBJIeHJ1fl 'IaCTJ1 IV HacToR~eM KOHBeHU;J1H, Ka

CaIO~J1eCR cpyHKlI.J1M KOHCyJIOB, OTHOCRTCR COOTBeTCTBeH

HO H K 3aBe~ylOIlleMy KOHCyJIbCKHM OTlIeJIOM ~HnJIOMa

Tw,eCKoro npe llCTaBJ1TeJIbCTBa Ka:lKlIoi-'r J13 ,l(oroaapJ1BalO-

1I.J.J1XCH CTOpOH, eC,1ll1 O Ha3Ha"leHHH ero Ha ~:ny ,JJ;OJDKHOCTb 

6y,cieT co06rueHo lIPyro{r ,l(oroBapI1B3IOw,ei-icH CTopOHe. 

MCnOJIHeHHe yKCl38HHblM JlHlI.OlVl KOHCy.llbCKHX cpyHKU;J1M 

He 3aTparHBaeT ero )J;l1rIJIOMaTH"IeC1UIX npI1BH.J1eCHM H I1M-

l\IyHHTe TOB. 

C T a T b R 32 

C BCTy nJJeHl'JeM B CJIJJ,V HacToRlllerl KOHBer-n\HH KOH

cY JIbCKaH KOHBel-I lI.HH Me:lKllY TloJJbwei1H C OB eTCKHM Co-

103 0M, 3aKJIIO"IeHH<iJI l g J1IOJIB 1924 rOlla , npcr<paruaeT CBoe 

H aCTORru3 R KOHUeHU;J1H rIOllJJC/KHT p aTv: q n maU;HJ1 

H BCTym 1T B CvrJJy no HCTC'JCHH M 30 1I1'Jerr nOCJJe 05MeHa 

paTHq mKa ll.MOHHbJMI1 rpGMOTalvlf.1 , KOTOJJlbli-i COCTOYfTCH 

B MOCKBe. 

HaCTOJlllIaf! KOHBeH!ĘHfl 3 a !<.71 10 '-Je H a Ha HCOrpaHM'-IeH: 

HblM CpOK. O~la MO)i\ eT 6blTb p,e H OHCHpOBaHa l~a)KlIOM H 3 

,n:orOBapHBałOliJHXCH CTOpOl-!; E 3 TOM C.rrY ' I3e KOH3eaU;HH 

TepHeT CBOIO CliJJy 110 l1CTe "l f'HldH 6 MeCHT~eB co lIHR IlOJIY

"IeHH7I liPY rOM ,n:oroBa pliBalO1I.J.eI~ CR CTOpOHO ~i 1138CUleHHlI 

o ee lle HOaCaJJJlH. 

H a CTORUl,L1 R KOHBe HlI.H.H COCTaB.neHa B BapUlaBe 21 
HHBapH 1958 rOlla B lIByx :H~:1 el',mJIHpaX, 1<Cl)KlIblii Ha nOJlb

CK OM H P Y CCKOM R 3hIKUX, npW-Ie M o Ga TeKCTa J1M eIOT OllH

H3KOBylO CJVly. 

B YiJJ;ocToBeperme 'Jero BbIllley Ka33 Hlihle "YnO,'lHOMO

"IeHHhle 06CHX · l(oroBapJ1BaIOlllHXC.H CTOPOH nOAITl1ca.JIU 

HacToRruyIO KOHBc HU;H;o li CK p 2 WIJHI e e nC'iaTHMH. 

no yIlOJlHOMO'H1iO 

fOCYlIapcTBe HHoro ConcTa 

TIO""lbCKOi1 Hapo.q:·wii 

Pecny6.mnm 

(--) A . PUUUU;KH 

n o yno.nHoMO'J~11O 

n pe'3l!llluy Ma 

BepXOBHoro COBe Ta 

CO!:O'3a COBeTCKHX 

CoqHa.llHCTH'!eCKHX 

PeCllvO.TnIK 

(-) fI. A6paóllvroQ 

Po zaznajomieniu się z powyższą Konwencją Rada P 11 ń slwa 1lwala ją i uzna je za s łu szną 'lilrÓWnO w c:a!ości . ja k: 
i ,.każde z postanowiell w niej zawC'rtych; o5wiad cza, że jes t ona przyj t; ta, nitytlkowana i potw ierdzuna, or az prz yrzeka. 
że b~dzie n iezmienn ie zachowywana. 

Na dowód czego wydany został Akt n ini e jszy, opatrzony piecz ęci ą Polski e j Rzeczypospolit e j Ludo wej. 

Dano w Warszawie, dn ia 18 lutego "1958 r oku. 

L. S. Przewod n icząc y Ra'dy Państwa: A. ZClwm1z1ii 

Minister Spraw Zagran icznych: " w z. J. Winicw icz 

I 16 
OSWIADCZENJE RZĄDOWE 

z dnia 24 maja 195H r. 

w sprawie wymiany' dokumentów ratyfikacyjnych Konwencji konsularnej między Pol ską Rlecząpospolilą Ludową 
a Związkiem Socjalistycznych Republik Radz ieckich, podpi!lanej w Warslawie dnia 21styouia 1958 r. 

Podaje się nini ejszym do wiadomości , że zgodnie z ar.t. 33 
Konwpncji konsularn e j m iędzy Pol<;ką Rzecząpospolitą Lu
dow ą a Zw i ąz k i em Socja lis tycznych Republik Radzieck ich, 
podpisanej w Warszawie dnia 21 stycznia 1958 r., nas tąpiła. 

w Moskw ie cln iil H T1li\ja 195H r. wymiana dok um en tów ratv .. . 
fika cy jnych powyższej Kon wf' Tl cji. 

Ministe l Spww Z"y raniczny ch: w 'l. J. Wini eu..icz 


